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The Princess and the Hunter

Life in the palace has long bored Princess Ling Feng. With the
help of her maid Yue Ling, the two disguise themselves as
men and sneak out of the palace. During the arduous journey,
both the Princess and the maid are injured. They bump into a
young hunter, Ou Jinglong, on a mountain path and receive
treatment at his house. Little do they know that Jinglong’s
mother has seen through their disguise after noticing Yue
Ling’s excellent embroidery skills. Then Princess Ling Feng
receives news that the Empress is ill and that the Emperor
has ordered a search for her. The Princess leaves a goodbye
note for Jinglong. With his mother’s encouragement, Jinglong
journeys to the capital to undertake the Imperial Examinations
in the hope of seeing Ling Feng again. In the capital, Jinglong
passes the Imperial Examinations. He is named the “top
scholar’, and chosen as the Emperor’s son-in-law. Not
knowing that the top scholar is in fact the man she loves,
Princess Ling Feng resists the marriage. On the wedding
night, while Princess Ling Feng discovers that her husband is
in fact the man she loves, Jinglong fails to recognize the
veiled Princess who argues with him is Ling Feng. Eventually,
Jinglong confesses that he cannot forget a woman called
“Ling Feng” and begs the Princess to denounce the marriage.
Upon hearing this, Princess removes her veil to reveal her
face and the couple is united in bliss.

The Princess and the Hunter was written in 2000. For more
than 10 years, it is still a popular work to audiences’ liking.
Tang Mei Yun Taiwanese Opera Company has been
redefining Gezi Opera to reflect a new modern Taiwanese
culture. In doing so, Tang Mei-yun hopes to invigorate the folk
art of Gezi Opera, to enrich the Taiwanese cultural vision, as
well as to establish Gezi Opera’s place in the world of the
performing arts.



Young magistrate Zhikuan loved his wife Yulian very much
but Yulian failed to bear any children after three years of
marriage. His mother thus forced Zhikuan to divorce her
and remarry. Zhikuan was unwilling to do so and went to
pray in the temple. He met a blind and dumb couple
carrying their newborn child there. Pursued by greed, he
stole the baby and asked his wife to lie with him saying the
baby was theirs. Since then they got entangled in a series
of subsequent lies and lived dangerously. When learning
the story of a beggar losing his child from his cousin,
Zhikuan was overwhelmed with guilt and shame. Finally
he returned the baby to its rightful parent.

Love on Pregnancy is the first play directed and performed
by Tang Mei-yun where “performers would totally commit
and audience fully enjoy”. Performed by the solid triangle
of Tang Mei-yun, Hsu Hsiu-nien and Xiao Mi, the play
takes the audience to journey into the interior world of the
characters to explore the desire, struggle and compromise
of human nature.
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Lyrics and dialogue with Chinese and English surtitles
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Running time: Approx. 2 hrs 30 mins with an intermission
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Born into a family of Gezi Opera artists, Tang's father Chiang Wu-tung has been hailed as the ‘top scholar in
Gezi Opera’ while her mother is the prominent actress Tang Yan-giu. Tang made her debut at the age of fifteen
and became a lead player at twenty-two. Seasoned with experience on different performance formats
including outdoor (village), television and indoor (theatre), Tang is able to master all kinds of role to perfection
especially the transvestite male roles of xiaosheng (young male), /aosheng (old male) and sanhua (painted
face). She commands solid skill on singing, acting, dancing and carrying out martial routines and is reputed
as the ‘future hope for Exquisite Gezi Opera’. She has won the Best Xiaosheng Award in regional theatre
competition for two years in a row and the Wenhua Award for Performance in the Chinese Arts Festival with
Unfading Love in 2010.
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Hsu studied at the Arch Music Club Gezi Opera Tutorial Class, Taiwan’s first school for Gezi Opera and
participated in the club’s performance at the age of five as a child talent. Her foundation is solid, having
participated in various performance formats including indoor (theatre), film and television. She is widely
acclaimed for her role as the wife and in recent years she takes part mainly in theatrical productions.
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Born into a family of Gezi Opera artists, Xiao Mi joined the Yi Xia Song and Dance Troupe at the age of
fourteen and soared to great fame during the 1950s and 1960s, taking up the lead role and was widely

popular in Southeast Asia. With solid and stylized theatrical gestures and movements, she can interpret all
kinds of role-type, sheng, dan and chou, in a seamless and vivid manner.
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A graduate of the Performing Arts College of Taiwan specializing in sheng role, Lin is the younger generation
actress of the company. While still in school, she has toured to the U.S., France and Singapore to perform
traditional operatic works and join various companies’ performances. Her representative works include
Resurrection, Love on Pregnancy, Fame and Fortune, Taming of the Princess, Story of the West Chamber
and others.
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Trained in military roles of Peking Opera, Wu switched to pursue a career in Gezi Opera in recent years. With
a sonorous voice and solid theatrical experience, he attracted wide attention from the audience. His
representative works include A Benevolent Spirit, Unfading Love, The Seal of 1895, The Love Story of Fan Li
and Xi Shi, The Dandy Scholar Tang Bohu and others.
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Gezi Opera originated as ‘gezi’ tunes brought to Taiwan Yilan County by early immigrants from Fujian and Zhangzhou, which
merged with the prevalent ‘gezi’ and ‘chegu’ to become ‘local gezi'. It started off as small performance accompanying temple
festival parades in the form of song and dance using local vocalization and dialect. Later it absorbed influences from a variety
of other performing arts like Siping Opera, Liyuan Opera, Gaojia Opera, Luantan (or Beiguan Opera) and Chiu Chow Opera to
evolve as proper stage performance during religious festivals. After further assimilating elements from Peking Opera, it
ventured into city theatres and became fully developed as an opera format.

There are three main role-types in Gezi Opera, sheng (male), dan (female) and chou (comic), all sing in natural voice. The
sheng role is varied with four presentations: young male, old male, civil male and military male; the dan role is varied with
leading female and tragic female while the chou role has two variations: sanhua (painted face) and /aopo, both played by male
actor. A wide variety of music instruments are employed including plucked string instruments like kezaixian (made from coconut
shell), daguangxian (made from agave, kolanut and bamboo), yuegin (moon-shaped lute) and sanxian (three-stringed lute),
bowed string instruments like erhu (two-stringed fiddle) and jinghu as well as wind instruments like Taiwan di (flute), yamudi
(oboe), sudi and luguan.
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Tang Mei Yun Taiwanese Opera Company is one of the finest Gezi Opera company in Taiwan nowadays. Led by Tang Mei-yun
who comes from a family of Gezi Opera artists, the company seeks to follow tradition while breaking new grounds. Each year,
the company would create and perform an annual play with new ideas infused into the libretto, music and production aspects
while striving to maintain the traditional rules at the same time. It has won the prestigious Golden Bell Award for the Best
Traditional Theatre for six consecutive years from 2002 to 2007 with Love on Pregnancy, Desert Princess, The Immortal Lover,
World of Crooks, Resurrection and Phantom of the Chinese Opera.
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Exhibition on The Art of Gezi Opera Artists on Their Art: The Art of Gezi Opera
- Why the Folks Love It?
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AC1, Level 4, Administration Building,
12-24.6.2012 Hong Kong Cultural Centre
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Free admission. Limited seats available on
a first-come-first-serve basis.
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Tickets available NOW at all URBTIX 6utlets, on Internet and by Telephone Credit Card Booking

Half-price tickets available for senior citizens aged 60 or above, people with disabilities and the minder,
full-time students and Comprehensive Social Security Assistance (CSSA) recipients

(Limited tickets for full-time students and CSSA recipients available on a first-come-first-served basis)

Group Booking Discount - 10% off for each purchase of 4-9 full-price tickets; 15% off for 10-19 full-price tickets; 20% off for 20 or more full-price tickets
“Chinese Opera Festival 2012” Package Discount — 10% off on full-price tickets for each purchase of 34 different performances;

15% off for 5-9 different performances; 20% off for 10 or more different performances
Patrons can enjoy only one of the above discount schemes for each ticket, please inform the box office staff at the time of purchase

#811t Website : www.cof.gov.hk | HiE &E# Programme Enquiries : 2268 7325 | ZEF$E# Ticketing Enquiries : 2734 9009
{EFKEFERTZ Telephone Credit Card Booking : 2111 5999 | #8_EZTZE Internet Booking : www.urbtix.hk
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The presenter reserves the right to substitute artists and change the programme should unavoidable circumstances make it necessary
The contents of this programme do not represent the views of the Leisure and Cultural Services Department



